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Zmluva o poskytnutí služieb 

na vypracovanie žiadosti o nenávratný finančný príspevok pre projekt  

"Digitalizácia kultúrneho dedičstva rezortných a mimorezortných pamäťových 

a fondových inštitúcií" 

 

uzatvorená medzi: 

 

dodávateľom:  Alternia, s.r.o. 

    Sinokvetná 25 

    821 05 Bratislava 

zastúpeným:  Ing. Igor Kravárik - konateľ 

bankové spojenie:  Tatra banka, a.s. 

    č. účtu: 2924865345/1100 

IČO:   46401237 

DIČ:    2023367995 

IČ DPH:   nie je platcom DPH 

 

a 

 

odberateľom:  Trnavský samosprávny kraj 

    P.O.BOX 128 

    Starohájska č. 10 

   917 01 Trnava 

zastúpeným :  Ing. Tibor Mikuš, PhD. - predseda TTSK   

 

bankové spojenie :  VÚB banka, a.s. 

    č. účtu : 2976025153/0200 

IČO :    37836901 
 

 

Článok I  

Predmet zmluvy 

 

Dodávateľ sa zaväzuje v maximálnej súčinnosti s odberateľom vypracovať žiadosť 

o nenávratný finančný príspevok pre projekt "Digitalizácia kultúrneho dedičstva 

rezortných a mimorezortných pamäťových a fondových inštitúcií", ktorý je predkladaný 

v rámci výzvy OPIS-2012/2.1/06-DP vyhlásenej Ministerstvom kultúry SR v rozsahu :  

 Spracovanie formulára Žiadosti o NFP, 

 Spracovanie formulára Opisu projektu, 

 Vypracovanie rozpočtu projektu, 

 Elektronické podanie žiadosti o NFP, 

 Kompletizácia projektového spisu a príloh, 

 Podpora v procese predkladania žiadosti na Ministerstve kultúry SR, 

Sprostredkovateľský orgán rezortu kultúry pre OPIS, Nám. SNP č. 33, 813 31 

Bratislava 1. 

 

Článok II 

 Termíny plnenia a cena  

 

1. Dodávateľ sa zaväzuje dodať predmet zmluvy najneskôr do 14. júna 2012, pre účely 

predloženia Žiadosti o NFP na SORO (Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky, 

Sprostredkovateľský orgán rezortu kultúry pre OPIS) do termínu uzatvorenia zverejnenej 
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výzvy na predkladanie žiadostí o nenávratný finančný príspevok s kódom: OPIS-

2012/2.1/06-DP pre Operačný program Informatizácia spoločnosti, Prioritná os 2: Rozvoj 

pamäťových a fondových inštitúcií a obnova ich národnej infraštruktúry, Opatrenie 2.1: 

Digitalizácia obsahu pamäťových a fondových inštitúcií, jeho archivovanie, 

sprístupňovanie a zlepšenie systémov jeho získavania, spracovania a ochrany, 

a odberateľ sa zaväzuje riadne a včas dodaný predmet zmluvy prevziať a zaplatiť zaň 

dohodnutú cenu podľa bodu 2 tohto článku. 

2.  Cena za predmet zmluvy je stanovená na základe výsledkov verejného obstarávania zo 

dňa 2.5.2012 a  v súlade so z. č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov 

vo výške 9.500,- € (slovom: deväťtisíc päťsto euro), DPH: 0,00 € (dodávateľ nie je 

platcom DPH). 

3. Cena bez DPH uvedená v bode 2 tohto článku je maximálna a sú v nej zahrnuté všetky 

náklady dodávateľa, nevyhnutné na vyhotovenie predmetu zmluvy. 

 

Článok III 

 Platobné podmienky 

 

1. Dodávateľ je oprávnený vystaviť faktúru v plnom rozsahu po ukončení procesu 

schvaľovania projektu "Digitalizácia kultúrneho dedičstva rezortných a mimorezortných 

pamäťových a fondových inštitúcií"  Ministerstvom kultúry SR (ďalej MK SR), ako 

Sprostredkovateľského orgánu pod riadiacim orgánom pre Operačný program 

Informatizácie spoločnosti. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry je podpísaný protokol 

o odovzdaní predmetu zmluvy spolu s oznámením o výsledku schvaľovania žiadosti 

o NFP.  

2. Odberateľ sa zaväzuje uhradiť dodávateľovi predloženú faktúru do 30 dní odo dňa jej 

doručenia odberateľovi. 

 

Článok IV 

Spôsob plnenia a prevzatie dodávky 

 

1.  Dodávateľ sa zaväzuje predmet zmluvy dodať riadne a včas v zmysle ustanovení tejto 

zmluvy. Taktiež sa zaväzuje postupovať pri plnení predmetu zmluvy s maximálnou 

odbornou starostlivosťou a pozornosťou a v súlade s aktuálnymi programovými 

dokumentmi. 

2.  Žiadosť o nenávratný finančný príspevok bude odovzdaná v listinnej podobe v 2 

vyhotoveniach a aj elektronickej podobe na nosiči CD, a to na základe písomného 

protokolu, ktorý bude podpísaný poverenými zástupcami dodávateľa a odberateľa. 

3.  Ak predmet zmluvy bude obsahovať vady, zaväzuje sa ich dodávateľ bezodkladne 

odstrániť na vlastné náklady, najneskôr do 3 dní. Protokol bude v tomto prípade 

podpísaný po odstránení vád.  

 

Článok V 

 Zrušenie zmluvy, odstúpenie od zmluvy 

 

1. Odberateľ aj dodávateľ môžu odstúpiť od tejto zmluvy pri podstatnom porušení 

povinností stanovených touto zmluvou. 

2. Plnenia vzájomne poskytnuté do dňa odstúpenia od zmluvy si zmluvné strany 

ponechajú. Dodávateľ má nárok na náhradu preukázateľne vynaložených nákladov do 

dňa odstúpenia od zmluvy. 
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Článok VI 

 Náhrada škody, zmluvné pokuty, záruky 

 

1. Odberateľ má právo uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 2500,- €, ak dodávateľ nedodá 

predmet zmluvy v termíne určenom v čl. II bod 1 tejto zmluvy. Toto právo na uplatnenie 

pokuty sa nevzťahuje na prípad, ak odberateľ neposkytol dodávateľovi počas plnenia 

predmetu zmluvy potrebnú súčinnosť spôsobom uvedeným v článku VII. bod 1. 

2. V prípade, že žiadosť o nenávratný finančný príspevok nebude schválená Ministerstvom 

kultúry SR ako SORO, z dôvodov, že žiadosť nebude spĺňať náležitosti vyhlásenej výzvy 

a/alebo pochybenia sú preukázateľné na strane dodávateľa, má odberateľ právo na 

uplatnenie si zmluvnej pokuty vo výške 50% z ceny za predmet zmluvy podľa článku II. 

bod 2. 

3. Uplatnením si zmluvnej pokuty zo strany odberateľa voči dodávateľovi nie je dotknuté 

právo odberateľa na náhradu vzniknutej škody. 

4. Odberateľ sa zaväzuje uhradiť všetky preukázateľné náklady vzniknuté dodávateľovi pri 

plnení úloh vyplývajúcich z tejto zmluvy pri odstúpení odberateľa od tejto zmluvy bez viny 

dodávateľa.  

5. Dodávateľ môže požadovať od odberateľa úrok z omeškania vo výške 0,05 % z ceny 

predmetu zmluvy podľa Čl. II, bod 2 za každý deň omeškania, ak objednávateľ nezaplatí 

faktúru v lehote splatnosti. 

 

Článok VII 

Súčinnosť 

 

1. Odberateľ sa zaväzuje poskytnúť dodávateľovi prostredníctvom zamestnancov 

odberateľa všetky informácie a dokumenty potrebné pre kvalitné plnenie predmetu 

zmluvy a poskytne dodávateľovi časový priestor na pracovné rokovania s kompetentnými 

zamestnancami odberateľa. 

 

Článok VIII 

Ochrana dôverných informácií a osobných údajov 

1. Zmluvné strany budú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách získaných pri 

plnení záväzkov z tejto zmluvy. Dôvernými informáciami nie sú informácie, ktoré sa bez 

porušenia tejto zmluvy stali verejne známymi, informácie získané oprávnene inak, ako od 

druhej zmluvnej strany, a informácie, ktoré je odberateľ povinný sprístupniť podľa zákona 

č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (zákon o slobode informácií).  

2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú zmluvnú stranu o porušení povinnosti 

mlčanlivosti bez zbytočného odkladu potom, ako sa o takomto porušení dozvedeli. 

3. Zmluvné strany budú ochraňovať dôverné informácie druhej zmluvnej strany, a to 

s rovnakou starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, 

vždy však najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti. 

4. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahuje na prípady, ak zmluvnej strane na 

základe zákona alebo na základe rozhodnutia príslušného orgánu vznikla povinnosť 

zverejniť dôvernú informáciu druhej zmluvnej strany alebo jej časť. O vzniku takejto 

povinnosti sa budú zmluvné strany vzájomne informovať bez zbytočného odkladu.  

5. Ustanovenia odsekov 1 až 4 tohto článku zmluvy sú platné aj po dobe jej platnosti, a to 

až do doby, kedy informácie  sa stanú verejne známymi. 
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Článok IX 

Súhlas na používanie 

1. Dodávateľ udeľuje odberateľovi súhlas na používanie predmetu zmluvy, ktoré vyplýva 

z účelu zmluvy pre jeho internú potrebu.  

2. Súhlas podľa odseku 1 tohto článku je udelený v neobmedzenom rozsahu a na dobu 

neurčitú.  

3. Odmena dodávateľa za udelenie súhlasu je zahrnutá v cene podľa Článku II zmluvy. 

 

Článok X 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú do dňa splnenia povinností zmluvných strán 

ustanovených touto zmluvou. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania 

oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni 

jej zverejnenia v zmysle zákona č.211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám. 

2. Túto zmluvu je možné meniť a dopĺňať len formou písomných dodatkov podpísaných 

oboma zmluvnými stranami.  

3. Zmluvné strany sa dohodli, že vzájomné vzťahy vyplývajúce zo Zmluvy, ktoré nie sú 

v Zmluve upravené, sa budú spravovať Obchodným zákonníkom 

4. Zmluvné strany nie sú oprávnené na prevod svojich práv a povinností, ktoré z tejto 

zmluvy vyplývajú, na tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej 

zmluvnej strany. 

5. Táto zmluva sa vyhotovuje v piatich vyhotoveniach, pričom odberateľ dostane 3 

vyhotovenia a  dodávateľ 2 vyhotovenia. 

 

 

 

 

 

 

V Trnave, dňa 17.05.2012   V Bratislave, dňa 21.05.2012 

 

 

 

 

 

   v.r.       v.r. 

 

     ..................................................                             ....................................................  

   

  Ing. Tibor Mikuš, PhD.        Ing. Igor Kravárik 

        predseda TTSK      konateľ 


